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130. 1 CORRESPONDENCE

I nterdisciplinary course?

NANNNNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNN

>From Lui sa Maffi (nmaffi @erralingua.org) 15 Jan 2001

Does any reader of the SSILA Bulletin teach (or know soneone who's
teaching) an interdisciplinary course on | anguage, culture, and the
environnent? |'d appreciate any information, including what materials
are used.

--Luisa Maffi, Terralingua
1766 Lanier Place NW Washington, D.C. 20009
(maffi @erralingua. org)

I nformati on on Cl assical Nahuatl classifiers?

NANNNNANNNNNANNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

>From Thomas Stol z (stol z@ni-brenen.de) 16 Jan 2001

I am currently working on description of the system of nuneral classifi-
cation in Cl assical Nahuatl. |'ve been searching all the bibliographies



at hand at ny home university, but so far haven't found any pertinent
literature on this topic (the C assical Nahuatl case, that is, not
numeral classifiers elsewhere or in general). Could any SSILA nenber
lend me a helping hand in this matter, either by giving nme nuch needed
bi bl i ographi cal clues, or by sharing their views on Cl assical Nahuat
classifiers with me? (By the way, | currently have a 60 pp. manuscript,
copi es of which could be ordered directly fromne via e-mail.)

--Prof. Dr. Thomas Stol z

Uni versity of Brenen, FB 10: Linguistics
PF 330 440, D-28334 Brenen, Germany
(stol z@uni - brenen. de)

Help with tree nanes?

NANNNNNNNNANNNNNNNNNNNNN

>From Janmes Thonpson (Janes. Thonpson@ngli shcentre.fi) 16 Jan 2001

| amattenpting to conpile a series of databases, nuch like field

gui des, on various species nanes of plants and animals in several

| anguages to serve as ready reference sources here at work (in Finland)
and for use at home. | would like to include *species* nanes in as nmany
Native American | anguages as possible, e.g. not just the general word
for 'pine' but 'Sugar Pine' or 'Lodgepole Pine'

I went through several databases on various Native Anerican | anguages,
using the general search word 'pine'. Unfortunately, not all the data-
bases were accessible, few had translations for pine, and even fewer
words for different species of pine. So perhaps my project is sort of
a pi pedream although I'm not yet convinced it is utterly hopel ess.

Could | ask the readers of the SSILA Bulletin if they would be willing

to provide me with translations for a selection of species nanmes in the
Native American |anguages they are famliar with? | would like to start
with the foll owi ng species:

1) Tamarack (Larix laricina)

2) European Larch (Larix decidua)

3) Western Larch (Larix occidentalis)
4) Subal pi ne Larch (Larix lyallii)

5) Singl el eaf Pinyon (Pinus nonophyll a)
6) Two-needl e Pinyon (Pinus edulis)

7) Lodgepol e Pine (Pinus contorta)

8) Jack Pine (Pinus banksiana)

9) Bi shop Pine (Pinus nuricata)

10) Knobcone Pine (Pinus attenuata)

11) Monterey Pine (Pinus radiata)

12) Washoe Pi ne (Pi nus washoensi s)

13) Jeffrey Pine (Pinus jeffreyi)

14) Coulter Pine (Pinus coulteri)

15) Gray Pine (Pinus sabiniana)

16) Ponderosa Pine (Pinus ponderosa)
17) Mexi can Pinyon (Pinus cenbrioi des)
18) Chi huahua Pine (Pinus |eiophylla)
19) Apache Pine (Pinus engel mannii)

20) Sout hwestern White Pine (Pinus strobiforms)



If the language(s) you are fam liar with has/have a termfor one or
nore of these species, could you let nme know what it is? If a specia
font is required, could you |l et ne know where I m ght download it?

Pl ease understand | don't want to put anybody out of their way. If the
results are unfavorable, | won't bother you any further. If they are
favorable, 1'Il submit nmore species later. In any case, thank you very
much for your hel p!

--James S. Thonpson, PhD
(Janes. Thonpson@ngl i shcentre.fi)

Correo de Linguistica Andi na

NANNNNNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

>From Cl odal do Soto (s-soto@i uc. edu) Jan 2001

Est anbs preparando el nunmero 24 del Correo de Linguistica Andina. Les
suplicamps se sirvan enviarnos |a informacion de sus trabaj os academ cos
y cual quier otra noticia o articulo breve sobre |a Linguistica Andina.

Sirvanse enviar su contribucion antes del 20 de febrero, sea a ni
direccion postal o m correo electronico (s-soto@ii uc. edu).

Si todavia no nos han enviado |a direccion de su correo electronico, |es
solicitanps que | o hagan. Sirvanse tanbien indicarnos si su direccion
hubi era canbi ado.

Si ncer ament e,

--Cl odoal do Sot o, Redactor

Correo de Linguistica Andi na

Center for Latin American & Cari bbean Studies
910 S. 5th St., Chanpaign, IL 61820
(s-soto3@i uc. edu)

130.2 APPLICATIONS WELCOMED FOR 2001 ENDANGERED LANGUAGE FUND
GRANTS

>From Doug Whalen (whalen@alvin.haskins.yale.edu) 15 Jan 2001:

The Endangered Language Fund (a private nonprofit organization dedicated
to the maintenance and documentation of endangered languages) is pleased
to announce its 2001 program of grants for language maintenance and
linguistic field work, made possible by the generosity of ELF members.

The work most likely to be funded is that which serves both the native
community and the field of linguistics. Work which has immediate
applicability to one group and more distant application to the other will
also be considered. Publishing subventions are alow priority, although



they will be considered. The language involved must be in danger of
disappearing within a generation or two. Endangerment is a continuum,
and the location on the continuum is one factor in ELF funding decisions.

Eligible expenses include consultant fees, tapes, films, travel, etc.
Grants are normally for a one year period, though extensions may be
applied for. Grants in this round are expected to be less than $4,000
in sze.

Thanks to a generous donation from the Kerr Foundation, at least two
awards will be made for work on languages in the state of Oklahoma.
Language communities there, and researchers working on those languages,
are particularly encouraged to apply.

There is no application from. An outline of the information that should
be supplied in requesting a grant may be found at the ELF website:

http://www.ling.yal e.edu/~elf

It may also be obtained by mail from the ELF at:

The Endangered Language Fund
Dept. of Linguistics

Yale University

P. O. Box 208236

New Haven, CT 06520-8236

elf @haskins.yale.edu

Applications must be mailed in (no e-mail or fax) and be received by
APRIL 20th, 2001. Decisions will be delivered by the end of May

If you have any questions, please write or e-mail the address above.

130.3 SUMMER COURSE IN KAQCHIKEL

>From Walter Little (welittle@ou.edu) 20 Jan 2001

The Oxlgjuj Aj: Intensive Kagchikel Maya Language and Culture Course
invites students to participate in a six-week intensive language and
culture class in the Kaqgchikel region of Guatemala from June 18 to July
27. In addition to language learning, the course (co-sponsored by

Tulane University and the University of Texas at Austin) takes a broad
look at Kagchikel Maya culture, encourages the collaboration of Mayas
and foreign scholars, and helps students develop pilot research projects.



Further information and forms can be obtained from:

Judith M. Maxwell
Department of Anthropology
1021 Audubon Street

Tulane University

New Orleans, LA 70118
(maxwell @tulane.edu)

For information about course activities, schedules, and general
information contact:

Walter E. Little

Department of Anthropology
455 W. Lindsey, Rm 521
Norman, OK 73019
(welittle@ou.edu)

130.4 22nd AILDI

The 22nd annual American Indian Language Development Institute (AILDI)
will be held at the University of Arizona, Tucson, from June 4 to 29,

2001. It will be hosted by the U of A Department of Language, Reading

and Culture and the American Indian Studies Program, and coordinated by
Sheilah Nicholas. This year's AILDI will emphasize indigenous language
rights and revitalization, materials development, and the linguistic,

cultural, and social aspects of indigenous language teaching.

AILDI participants enroll in six graduate or undergraduate credit hours,
and work with linguists, tribal elders, bilingual/ESL specialists,
teachers, teachers aides, and school administrators in an integrated,
holistic learning experience.

Tuition costs are approximately $750, and books and supplies $150.
Campus residence halls and apartments with cooking facilities can be
arranged. Financial assistance is available, but limited. Early

registration is encouraged. To receive an application for registration

and financial aid, contact: AILDI, University of Arizona, Dept. of
Language, Readings & Culture, College of Education Room 517, P.O. Box
210069, Tucson, AZ 85721-0069 (520/621-1068; aildi @u.arizona.edu).

130.5 UPCOMING MEETINGS



* The Maya Meetings at Texas (Austin, March 8-17)
NNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

The 2001 Maya Mestings at Texas will take place from Thursday, March 8
through Saturday, March 17, at the University of Texas, Austin. The
theme will be "The Coming of Kings: The Preclassic to Classic Periods

in Southern Mesoamerica.”

The main components of the meeting are the Texas Symposium, The Linda
Schele Forum on Maya Hieroglyphic Writing, and The Long Workshops on
Maya Hieroglyphic Writing.

* Speakers for the Texas Symposium, March 8-9, will be: Fred Bove,
"The Dichotomy of Rulership in Pacific Guatemala'; Antonio Benavides
Casdtillo, "The Peten Way of Life"; Ramon Carrasco, "The Preclassic at
Calakmul"; John Clark, "Mesoamericas First Kings'; David A. Freidel,
"Kings as Creators. Statecraft in the Late Preclassic™; Jm Garber,

Kat Brown & Kent Reilly, "Architectural Complexity at the Site of
Blackman Eddy, Belize: The Lowland Maya Define Themselves'; Julia
Guernsey Kappleman, "Doing the Bird Dance: Late Preclassic Rituals of
Rulership"; David Mora-Morin, "The orthography and Grammar of Late Pre-
classic Textsand Their Implications'; Kathryn Reese-Taylor & Debra
Walker, "The Times They are A-Changing: The Body Politic of the Late
Preclassic”; and Robert Sharer, "K'inich Y ax K'uk' Mo' and the Origins
of the Classic Maya State in the Southeastern Lowlands."

* The Linda Schele Forum on Maya Hieroglyphic Writing, March 10-11,
will feature presentations by Nikolai Grube and Simon Martin on Pre-
classic and Early Classic Maya Glyphs, and Terrence Kaufman and John
Justeson on the Epi-Olmec La Mojarra Script.

* The week of March 12-17 will be devoted to the Long Workshops --
hands-on practica for beginners, advanced scholars and interested

persons. An incomparable staff of knowledgeable instructors guide
beginners and advanced students through workshops in Maya hieroglyphic
writing, Mixtec and Maya Codices, Zapotec writing, iconography and
writing on Maya Vases, and other topics.

For more information, or to be placed on the mailing list, contact:

MayaMeetings

P.O. Box 3500

Austin, TX 78464-3500

Tel: 512-471-MAYA (6292)

E-mail: mayameet@ccwf.cc.utexas.edu




Information is also posted at the Maya Meetings website:

http://www.mayavase.com/mayameset.html

130.6 WEBSITES OF INTEREST

* UNESCO Red Book of Endangered Languages

NNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

The ICHEL (International Clearinghouse on Endangered Languages, U of
Tokyo) website has pages for the "UNESCO Red Book of Endangered
Languages':

http://www.tooyoo.L .u-tokyo.ac.jp/Redbook/

Newly added are some South American pages, including reports on a number
of individual endangered languages in Bolivia.

* Vocab Languagelab

NANNNNNNNNNNNNNNNN

>From Peter Brand (pbrand@cabsoft.com) 16 Jan 2001:

At the 7th Annual Revitalizing Indigenous Languages Conference held in
Toronto in May 2000, we presented a workshop on our use of digital video,
multimedia and "V ocab" software in the language program at Saanich
Indian School Board on Vancouver Island, Canada.

Since then we have completed the development of "V ocab Languagel ab”,
specialized shareware designed for use in indigenous language instruction.
At this time the software runs exclusively on Mac computers. We recently
launched a pilot project using Vocab and VVocab Languagel ab in selected
schools across British Columbia, with pleasing results to date.

Using "Vocab", students can create word and phrase lists including
recorded speech, then use the lists in flash cards and self tests.

Vocab Languagel ab is a smple-to-use drag-and-drop multimedia author.
Students and teachers can create exciting presentations incorporating
Vocab lists, video, pictures, sound and text.

You areinvited to download afreetrial copy of Vocab and Vocab



Languagelab at:

http://www.cabsoft.com/vll.html.

We will be at the 8th annual conference in Flagstaff, Arizonathis June.

--John Elliott
Saanich Language Teacher
(1elliott@cabsoft.com)

--Peter Brand

Computer Teacher
(pbrand@cabsoft.com)

130.7 E-MAIL ADDRESS UPDATES

Anderson, Gregory D. S. .....greg.anderson@man.ac.uk

Bentley, Mayrene............ bentley @nsuok.edu

Costa, David ............... pankihtamwa@earthlink.net

Cyr, Danidlle................ danielle cyr@ugar.qgc.ca
Donovan, Anthony............. donovan@post.com

Hurch, Bernhard ............. bernhard.hurch@kfunigraz.ac.at
Muntzel, Martha............. sterpone@infosel .net.mx
Nicholson, Eric ............. e-nichol @govst.edu

Rosenthal, Jane M. .......... janemros@earthlink.net
Correction

NNNNNNNNNN

The e-mail address given for Guy Buchholtzer in Bulletin #129.3 was
incorrect. His correct addressis; guybuch@vcn.bc.ca
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